
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - #47 BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: #47 BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010047
Mfr. No.: 48047
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning,Cooey,Enfield,Marlin,Ruger,Sears,Winchester
Material: Aluminum
Model: 44 Magnum Deer Stalker,53,670,70,71,770,A-Bolt,BBR,H&H,MR7,Winchester 70 Style
Model Number: 47
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases,Front Base,Rear Base
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 076683480477

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #47 BASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE. Diese leichten
AluminiumBasen sind für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren sowie Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen geeignet. Um die Sicherheit bei der Nutzung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die
folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig die Basen auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwenden Sie die Basen nur für die vorgesehenen Gewehr oder Schrotflintenmodelle.
Halten Sie die Basen und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Basen nur mit kompatiblen Ringen (Top Mount und SeeThru Mount).
Achten Sie darauf, dass die Basen nicht überlastet werden und die maximalen Gewichtsempfehlungen nicht
überschreiten.
Bei der Montage und Demontage sollten Sie vorsichtig vorgehen, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und Schutzmaßnahmen, um Verletzungen zu vermeiden.
Lesen Sie die Anweisungen des Gewehrherstellers, um sicherzustellen, dass die Basen korrekt installiert
werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinigen Sie die Montagefläche des Gewehrs, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation der Vorder und Rückbasis:

Positionieren Sie die Vorderbasis an der vorgesehenen Stelle und sichern Sie sie mit den mitgelieferten
Schrauben.
Wiederholen Sie den Vorgang für die Rückbasis.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Installation der Ringe:

Setzen Sie die Ringe auf die montierten Basen.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.
Ziehen Sie die Ringe gemäß den Anweisungen des Ringherstellers an.

Überprüfung:

Überprüfen Sie die gesamte Montage auf Festigkeit und Stabilität.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile locker sind, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte oder beschädigte Basen gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Nutzung der TOP MOUNT BASES, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 #47 BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 #47 BASE. This lightweight aluminum base is designed to
fit a wide range of modern and older rifles, shotguns, and longrange handguns. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure safe usage and installation of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Regularly inspect the base for any signs of wear or damage.
Store the product in a safe, dry place away from children and pets.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the base.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the base or the firearm.
Ensure that the base is securely attached to the firearm before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for mounted accessories.
Be cautious when handling firearms, and always follow basic firearm safety rules.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the necessary tools: a screwdriver and any other tools specified in the installation instructions.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove any existing bases or mounts from the firearm.
Align the TOP MOUNT BASE with the mounting holes on the firearm.
Use the screws provided to secure the base firmly in place.
Check that the base is level and aligned properly.

Usage:

After installation, ensure that the base is secure before attaching any optics or accessories.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the base during use.
If you notice any movement or instability, stop using the firearm and inspect the base.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible to minimize environmental impact.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the TOP MOUNT BASES #11#62 #47 BASE, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for additional support resources.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your TOP MOUNT BASES #11#62 #47
BASE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #47 BASE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una solución confiable y segura para la instalación de visores en rifles y escopetas. Es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu rifle o escopeta. Consulta el
manual del fabricante del arma para verificar compatibilidad.
Inspección Regular: Revisa periódicamente las bases y los tornillos para asegurarte de que estén en buen
estado y bien ajustados.
Almacenamiento Seguro: Mantén las bases y las armas en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños y
personas no capacitadas.
Uso de Equipos de Protección: Cuando instales o manipules el producto, considera el uso de gafas de
seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación:
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de comenzar la instalación.
Usa las herramientas adecuadas para evitar daños a las bases o al rifle.

Manipulación:
Evita tocar el área de montaje con las manos sucias o grasosas para prevenir la corrosión.
No fuerces los tornillos; ajústalos de acuerdo con las especificaciones del fabricante.

Uso en el Campo:
Mantén el rifle siempre apuntando en una dirección segura.
Nunca uses el rifle si las bases están dañadas o si notas alguna irregularidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado y una llave.
Lee el manual de tu rifle para conocer las especificaciones de montaje.

Instalación:

Coloca la base delantera en el riel del rifle y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Usa los tornillos provistos para fijar la base. Aprieta los tornillos de manera uniforme.
Repite el proceso para la base trasera.
Verifica que ambas bases estén firmemente instaladas y que no haya movimiento.

Uso:

Monta el visor en las bases siguiendo las instrucciones del fabricante del visor.
Asegúrate de que el visor esté bien ajustado y verificado antes de utilizar el rifle.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando decidas deshacerte de las bases, sigue las regulaciones locales sobre el
reciclaje de metales y productos de aluminio.
No arrojar en la basura común: Asegúrate de que los materiales sean reciclados o eliminados de manera
segura.



Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso y la instalación de las TOP MOUNT
BASES, contacta con el servicio al cliente de tu distribuidor local.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de las TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47 BASE. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a cualquier aviso
de retiro que pueda afectar tu producto. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Montage
Supérieur #11#62 WEAVER #47 BASE

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de montage supérieur WEAVER #47. Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les carabines et fusils compatibles.
Vérifiez l'intégrité du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si vous remarquez des dommages.
Conservez ce produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser les spécifications de poids recommandées pour votre carabine.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées ou basses, humidité
excessive).
Ne pas modifier ou altérer le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces recommandés par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre carabine est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Positionnement: Placez la base avant sur le rail de votre carabine et alignez les trous de montage.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer la base. Ne serrez pas trop pour éviter d'endommager le matériau.
Base Arrière: Répétez le processus pour la base arrière.
Vérification: Après installation, vérifiez que les bases sont solidement fixées et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Assurezvous que tous les accessoires sont correctement installés avant d'utiliser votre carabine.
Testez la stabilité du montage avant de tirer.
Ne pas utiliser la carabine si les bases ne sont pas sécurisées.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour des conseils et des informations supplémentaires.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécuritaire de votre produit. Pour plus d'informations
sur les rappels ou les mises à jour de sécurité, veuillez consulter la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #47 BASE

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi TOP MOUNT #11#62 WEAVER #47. Questo prodotto è progettato per offrire una
soluzione sicura e affidabile per l'installazione di ottiche su fucili. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di installare le basi, assicurati che il fucile sia scarico e non contenga munizioni.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare danni al prodotto o al fucile.
Non forzare mai le viti o i componenti durante l'installazione.
Segui le istruzioni di montaggio fornite nella sezione "Istruzioni per l'Installazione e l'Uso".
Se non sei sicuro della corretta installazione, consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, chiave a brugola, ecc.

Installazione della Base Anteriore:

Posiziona la base anteriore sulla slitta del fucile.
Allinea i fori della base con quelli del fucile.
Inserisci le viti e serra delicatamente senza forzare.

Installazione della Base Posteriore:

Ripeti il processo per la base posteriore, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Controlla che entrambe le basi siano saldamente fissate.

Montaggio dell'Ottica:

Segui le istruzioni specifiche per il montaggio dell'ottica.
Assicurati che l'ottica sia fissata saldamente e allineata correttamente.

Controllo Finale:

Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano componenti allentati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nella spazzatura normale; verifica se ci sono centri di riciclaggio nella tua zona.
Assicurati che eventuali componenti rimasti non rappresentino un rischio per la sicurezza.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto.

Questa guida è stata redatta in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE,
per garantire la massima sicurezza e protezione durante l'uso delle basi TOP MOUNT.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami
UE dotyczącymi bezpieczeństwa produktów (EU General Product Safety Regulation GPSR). Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji instalacji i użytkowania.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i akcesoriów potrzebnych do instalacji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan bazy montażowej oraz zamocowań w celu wykrycia ewentualnych uszkodzeń.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj bazy montażowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są prawidłowo dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnej nośności bazy montażowej.
Nie modyfikuj produktu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Jeśli produkt będzie używany w trudnych warunkach (np. w ekstremalnych temperaturach lub wilgotności),
regularnie kontroluj jego stan.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia (np. śrubokręt, klucz).
Upewnij się, że masz odpowiednią bazę przednią i tylną, jeśli to konieczne.

Instalacja bazy montażowej

Zdejmij istniejące mocowania, jeśli są.
Umieść bazę montażową na odpowiednim miejscu na karabinie lub innym urządzeniu.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania bazy, upewniając się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy baza jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu bazy montażowej, przetestuj ją w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że
działa prawidłowo.
Zawsze używaj bazy zgodnie z jej przeznaczeniem i nie przekraczaj maksymalnej nośności.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bazy montażowej do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione w Twoim regionie.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Jeśli masz pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.
Prosimy o zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów oraz incydentów do odpowiednich organów.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego użytkowania bazy montażowej TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE.
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TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja luotettava jalustaratkaisu kivääreille, haulikoille ja pitkän matkan käsiasteille. Tämä
käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein ja
turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista jalustojen kunto säännöllisesti. Varmista, ettei niissä ole vaurioita tai kulumia.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että jalustat ovat tiukasti kiinnitettyinä ennen ampumista.
Käytä vain yhteensopivia kiikareita ja lisävarusteita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta.
Vältä liiallista painoa tai rasitusta jalustoille, jotka voivat johtaa vaurioihin.
Huomioi ympäristöolosuhteet, kuten tuuli ja kosteus, jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Käytä tarvittavia työkaluja, kuten ruuvimeisseliä, asennuksen aikana.
Kiinnitä etu ja takajalustat tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että jalustat ovat tukevasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta kivääri tai muu ase jalustalle varovasti.
Varmista, että ase on turvallisesti tuettu ja tasapainossa.
Käytä aseen mukana tulleita ohjeita ampumiseen liittyen.
Pidä jalustoja ja asetta puhtaana ja hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja Tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos, että käytät TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE tuotetta. Noudata näitä ohjeita ja varmista
turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #47 BASE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE. Denna produkt är designad för att förbättra
prestanda och användbarhet av ditt gevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd endast produkten för avsett ändamål, vilket är att montera på gevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och justering av baser.
Se till att geväret är avstängt och inte laddat innan du påbörjar installationen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om den har synliga skador eller defekter.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för kompatibla gevärsmodeller.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga, inklusive skruvmejsel och eventuella
specialverktyg.
Rengör gevärets yta där basen ska monteras för att säkerställa bästa möjliga fäste.

Installation:

Placera basen på gevärets monteringsyta.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa basen ordentligt.
Kontrollera att basen sitter stabilt och inte kan röra sig.

Användning:

När basen är installerad, montera sikten eller andra tillbehör enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att allt är korrekt installerat innan du använder geväret.

Underhåll:

Inspektera basen regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rengör basen med en mjuk trasa och undvik starka kemikalier.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, och se till att alla delar hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.
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Návod na bezpečné používání základny TOP MOUNT
BASES #11#62 WEAVER #47 BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali základny TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #47 BASE. Tento produkt je navržen
tak, aby byl kompatibilní s širokou škálou moderních i starších pušek, brokovnic a dlouhých pistolí. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a zda všechny součásti jsou správně namontovány.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že vaše puška je vždy vybitá.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky a příslušenství.
Nenechávejte zbraň bez dozoru, když je vybavena montážními základy.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a montážní příslušenství.
Zkontrolujte, zda jsou základny čisté a suché.

Instalace:

Umístěte přední základnu na určené místo na pušce a zajistěte ji pomocí dodaných šroubů.
Opakujte postup pro zadní základnu.
Ujistěte se, že jsou obě základny pevně utaženy a správně umístěny.

Použití:

Po úspěšné instalaci montážních základů můžete připojit optiku nebo jiné příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.

Pokyny pro likvidaci
Základny a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen, a zlikvidujte ho bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na odborníka nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili.

Tento návod je vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že se
seznámíte s veškerými pokyny a doporučeními, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu. Děkujeme,
že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich výrobků.


